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OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS 

AINULT KODUMAJAPIDAMISES 

HOIATUS! 
Vigastuse, tulekahju, elektrilöögi ja varalise kahju ohu vältimiseks tuleb 
alati järgida peamisi ettevaatusabinõusid. Seadmes on elektriühendused 
ja liikuvad osad, mis võivad osutuda kasutajatele ohtlikuks. 

TOITEALLIKAS, LAADIMISDOKK JA SEADE SISALDAVAD 
ELEKTRIÜHENDUSI: 
1 Seadmes EI ole kasutajahooldust vajavaid osi. 
2 ÄRGE imege seadmesse vedelikku. 
3 ÄRGE asetage seadet vette ega muusse vedelikku. 
4 Kahjustuste korral ei tohi seadet enam kasutada. 
5 Tulekahju, plahvatuse või vigastuse vältimiseks kontrollige seadet ja laadimisdokki enne 

kasutamist kahjustuste suhtes. 
ÄRGE kasutage kahjustada saanud seadet ega laadimisdokki. 
ÄRGE kasutage seadet välitingimustes ega märjal pinnal. Kasutage seadet vaid kuival pinnal. 

Kui seadme töös esineb tõrkeid või seade on kukkunud maha, saanud kahjustada, jäänud väli-
tingimustesse või sattunud vette, tagastage seade tootjale, kes vaatab selle üle ning teeb vajalikud 
remonttööd või reguleerimistoimingud. ÄRGE puudutage laadijat ega seadet märgade kätega. 

9 ÄRGE jätke sisselülitatud seadet järelevalveta 10 Hoidke seade eemal kuumadest pindadest. 
11 Enne laadimisdokki ühendamist lülitage seade alati välja. 
12 Kasutage ainult Shark® laadijaid ja akusid. Muud tüüpi akud võivad plahvatada ning põhjustada 

vigastusi ja seadme kahjustusi. 
13 Kasutage laadimisdokki vaid siledal ja stabiilsel pinnal. 
14 ÄRGE torgake seadet läbi, ka mitte juhul, kui see on raskelt kahjustatud, sest liitium-ioonaku võib 

tulekahjus plahvatada. 

ÜLDINE KASUTAMINE 
15 ÄRGE transportige laadijat juhtmest hoides ega tõmmake seda pistikupesast välja juhtmest 

hoides. Hoidke alati kinni pistikust. 
16 Laadija juhe tuleb hoida eemal kuumadest pindadest. 17 Kasutage seadet ainult vastavalt 

kasutusjuhendis kirjeldatud juhistele. 
18 Kasutuspiirkond peab olema hästi valgustatud. 

19 Seadme juhusliku käivitamise vältimiseks lülitage seade enne transportimist alati välja. Samuti 
lülitage seade välja enne laadijasse ühendamist või sealt lahti ühendamist ning enne tolmutopsi, 
filtri vms tarvikute paigaldamist ja eemaldamist. 

20 ÄRGE pange midagi seadme avadesse. 
21 ÄRGE kasutage seadet, kui selle mis tahes ava on blokeeritud. Hoidke seadme avad puhtad 

tolmust, ebemetest, karvadest ja kõigest muust, mis võib vähendada õhuvoolu. 22 Seade ei ole 
mänguasi. Vanemad kui 8-aastased lapsed ja isikud, kellel on tavapärasest väiksemad füüsilised, 
sensoorsed või vaimsed võimed, võivad seadet kasutada vaid järelevalve all või juhul, kui neid on 
õpetatud seda ohutult tegema ja nad on teadlikud seadme kasutamisega kaasnevatest ohtudest. 
Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldustöid teha ainult järelevalve all. 

23 ÄRGE kasutage seadet ilma tolmutopsita ega filtriteta. 
24 ÄRGE kasutage seadet, kui selle õhuvool on takistatud. Õhukanalite blokeerumisel lülitage seade 

välja. Kõrvaldage kõik takistused ja proovige uuesti. 

LUGEGE SEE TEAVE ENNE KASUTAMIST 
TÄHELEPANELIKULT LÄBI 

 
25 Hoidke otsak eemal juustest, näost, sõrmedest, paljastest jalgadest või lahtistest rõivastest. 
26 Kasutage ainult tootja soovitatud tarvikuid. 
27 ÄRGE laadige seadet temperatuuridel alla 10 °C või üle 40 °C. Aku sobimatul viisil või väljaspool 

temperatuurivahemikku laadimise korral võib aku saada kahjustada ja tulekahju risk suureneb. 
28 Hoidke seadet siseruumides. ÄRGE kasutage ega hoidke seadet temperatuuril alla 3 °C. Enne 

kasutamist peab seade olema toatemperatuuril. 

TOLMUTOPS / FILTRID / TARVIKUD 
29 Enne seadme sisselülitamist: 
30 Veenduge, et filter on pärast puhastamist täiesti kuiv. 
31 Veenduge, et tolmutops ja filter on pärast korrapäraseid hooldustöid asetatud tagasi oma kohale. 
32 Veenduge et tarvikud on vabad ning hoidke seadme avad eemal näost ja kehast. 
33 Kasutage ainult Shark® filtreid ja tarvikuid. Muude kaubamärkide kasutamisel muutub garantii 

kehtetuks. 

ÜLDINE PUHASTAMINE 
34 ÄRGE imege seadmesse kõvasid ega teravaid esemeid (klaas, naelad, kruvid, mündid). Need 

võivad seadet kahjustada. 
35 ÄRGE imege seadmesse kuiva saepuru, tuhka ega süsi. 
36 ÄRGE kasutage seadet tarvikuna tolmukogumise mootortööriistadel. 
37 ÄRGE imege seadmesse suitsevaid ega põlevaid esemeid (kuum süsi, sigaretikonid või tikud). 
38 ÄRGE imege seadmesse tuleohtlikke ega kergsüttivaid materjale (süütevedelik, bensiin) ega 

kasutage seadet kohas, kus võib olla selliseid materjale. 
39 ÄRGE imege seadmesse mürgiseid lahuseid (klooriga valgendi, ammoniaak, torupuhastusvahend). 
40 ÄRGE kasutage seadet suletud kohas, kus võib olla värvi, värvivedeldi, hallitustõrjevahendite, 

kergsüttiva tolmu või muude plahvatusohtlike või mürgiste materjalide aure. 
41 ÄRGE asetage seadet vette ega muusse vedelikku. 41 Eriti ettevaatlik tuleb olla, kui kasutate 

seadet treppidel. 

LIITIUM-IOONAKU 
42 Seade töötab akuga. ÄRGE transportige seadet sõrme toitenupul hoides. ÄRGE laadige 

sisselülitatud seadet. 
43 Laadige seadet ainult komplekti kuuluva laadimisdokiga. Sobimatu laadija kasutamine võib tekitada 

tulekahju ohu.  
44 Kasutage seadet ainult sellega kaasasoleva liitium-ioonakuga. Muude akude kasutamine võib 

tekitada vigastuse ja tulekahju ohu. 
45 Väärkasutuse korral võib akust lekkida vedelikku. Vältige kokkupuudet sellise vedelikuga, sest see 

võib põhjustada ärritust või põletust. Kokkupuute korral loputage silmi veega. Kui akuvedelik satub 
silma, pöörduge arsti poole. 

46 Hoidke seadet siseruumides. Aku eluea pikendamiseks ÄRGE kasutage ega hoidke akut 
temperatuuridel alla 3 °C või üle 40 °C. 

47 ÄRGE visake seadet tulel ega jätke temperatuurile üle 130 °C, sest seade võib plahvatada. 
48 Seadmes EI ole teenindustöid vajavaid osi. Ohutuse tagamiseks ÄRGE seadistage seadet ümber 

ega proovige seda remontida. 



 
 Aku eemaldamine ja kasutusest kõrvaldamine 
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Enne esimest kasutuskorda 
tuleb liitium-ioonaku täiesti 
täis laadida, ka juhul, kui see 
on tarnides osaliselt täis 
laetud. 

Asetage käsitolmuimeja 
laadimisdokki, nii et otsak on 
raamis. 

Ühendage laadimisdokk 
seinapistikupessa. 

 
 

 
 
 

KIRJUTAGE ALLJÄRGNEV TEAVE ÜLES 

Mudeli number:      

MÄRKUS. Esimesel kasutuskorral 
 

Kuupäevakood:  _ 

Ostukuupäev:                                                                              

(Hoidke ostutšekk alles) 

Ostukoht:     

Kasutamisel 

 

  
Püsiv sinine 

Aku tühjeneb 
 

  
Vilgub 

Laadimine 

 

  
Pulseerib sisse-välja 

Laetud 

  

 

Hämardunud 

Lliitium-ioonaku 

 

A Juhtmeta käsitolmuimeja 

B Laadimisdokk 

C Lemmikloomaotsak eri pindadele 

D Prao tolmuotsak 

 E Tarvikute hoiukoht  

(kinnitub laadimisaluse külge) 

,
Tootes kasutatakse laetavaid ja 
korduvkasutatavaid liitium-ioonakusid. Kui akut 
ei saa enam laadida, tuleb aku seadmest välja 
võtta ja kasutuselt kõrvaldada. Akut EI TOHI katki 
teha ega jäätmetesse visata.  
 
Kui akut on vaja vahetada, kõrvaldage see 
kasutuselt või viige ümbertöötlemisse vastavalt 
kehtivatele eeskirjadele. Mõnes piirkonnas on 
ebaseaduslik visata kasutatud liitium-ioonakud 
olmeprügisse. Viige kasutatud aku selleks 
ettenähtud kogumispunkti. Teavet selle kohta 
saate kohalikust omavalitsusest. 

Enne esimest kasutuskorda 
tuleb liitium-ioonaku täiesti 
täis laadida, ka juhul, kui see 
on tarnides osaliselt täis 
laetud.  
Asetage käsitolmuimeja 
laadimisdokki, nii et otsak on 
raamis.  
Ühendage laadimisdokk 
seinapistikupessa.  
 
MÄRKUS. Esimesel 
kasutuskorral laske akul 
täiesti tühjaks saada.  
Aku täiesti täis laadimiseks 
kulub umbes 2,5 tundi. 

Mis on kaasas 

Aku laadimine 



 
 

 

 

JUHTMETA KÄSITOLMUIMEJA KASUTAMINE 
 

 
TOLMUTOPSI TÜHJENDAMINE 

II 
Q 

 
 
 
 
 
 

  
 

Vajutage sisse-välja lülitamise nuppu. 

2. Liigutage õhu sissevõtuavaga otsakut üle puhastatava pinna. 

3. Hoidke prügikasti kohal. 

4. Lükake tolmutopsi lahti lukustamise nuppu ettepoole, et tops 
tühjendada. 

 

 
1. Lükake väljalülitatud seadmel tolmutopsi lukustamise nuppu ettepoole 

ja tolmutops avaneb. 

2. Koputage tolmutopsi filter ettevaatlikult puhtaks. 

3. Pühkige tolmutopsi harjaseid kergelt lapiga, et eemaldada tolm ja 
mustus. 

0 

HOOLDUSTÖÖD 
 



FILTRI PUHASTAMINE 

 
 

 
 

 
 

 

  
1. Lükake väljalülitatud ja lahtise tolmutopsiga seadmel filtriümbrist 

ettepoole, et see eemaldada. 

2. Avage tolmutops ja vajutage lahti lukustamise sakki. 

3. Samal ajal, kui vajutate sakki tolmutopsi suunas, tõmmake 
tolmutops seadmest välja. Peske käesooja veega ja laske enne 
oma kohale tagasi panemist õhu käes kuivada. 

4. Tagasi panemiseks lükake tolmutopsi sakki otsaku põhjas 
asuvasse pilusse, kuni see lukustub klõpsuga oma kohale. 

Ärge peske ühtegi seadme osa ega tarvikut nõudepesumasinas. 

 
 
 
 
 

1. Suruge väljalülitatud ja lahtise tolmutopsiga seadmel mõlemad 
filtriümbrise küljed kokku ja lükake seda eemaldamiseks ettepoole. 

2. Filtri eemaldamiseks korpusest tõstke seda metallist rõngast. 

 
Riidest filtri puhastamiseks koputage seda, et eemaldada tolm ja suured 
osakesed.  

Põhjalikuks puhastamiseks peske filtrit ainult käesooja veega ja laske 
enne seadmesse tagasi panemist 24 tundi kuivada. 

Filtriümbrise puhastamiseks eemaldage filter ja peske ümbrist käesooja 
veega. 

 

 

Märgutuli Tähendus 

Vilkuv sinine tuli Aku tühjeneb. 

Kaks korda vilkuv sinine tuli, 
seejärel paus 

Blokeering. Lülitage seade välja ja 
eemaldage blokeering. Lülitage seade 
sisse tagasi. 

Püsivalt põlev sinine tuli Seade on sisse lülitatud. 

Sinine tuli pulseerib sisse ja välja Seade laeb. 

Hämardunud sinine tuli Seade on täis laetud. 

Märgutuli ei põle. 
Seade on välja lülitatud või vajab 
laadimist. 

TOLMUTOPSI PUHASTAMINE 

HOOLDUSTÖÖD HOOLDUSTÖÖD 
 

VEAOTSING 
 



 
 

 
Seade ei tööta. 

• Akut on vaja laadida.  

• Proovige laadimiseks kasutada teist seinapistikupesa.  

• Aku on kahjustunud ja tuleb välja vahetada. 

Seade ei ime mustust või teeb seda nõrgalt. 

• Tolmutops on täis. Tühjendage tolmutops. 

• Filter vajab puhastamist või väljavahetamist. Puhastage filter või vahetage 
see. 

• Akut on vaja laadida.  

• Filtrisõel on ummistunud ja vajab puhastamist. Avage tolmutops ja puhastage 
filtrisõel. 

Seadmest pääseb välja tolmu. 

• Filter ei ole õigesti paigaldatud. Eemaldage filter ja paigaldage see uuesti. 

• Tolmutopsis on auk või pragu ja see on vaja välja vahetada. 

• Tolmutops ei ole õigesti paigaldatud. Eemaldage tolmutops ja 
paigaldage uuesti. 

Seade kukkus maha ja tolmutops tuli seest välja. 

• Lükake tolmutopsi sakk otsaku põhjas asuvasse pilusse, kuni tops 
lukustub klõpsuga oma kohale. 

 

 

 
registermyshark.com  
Skannige mobiilseadmega QR-kood 

 

 

Akupinge:  10,8 V  

Mootori võimsus: 115 W  

Amprid: 10,6 A 

PIIRATUD GARANTII (2) AASTAT  

Saksamaal ostetud toote osas kehtivad tarbijale seadusega ette nähtud õigused. Saate esitada nõude seadme müüjale. 
Shark® tagab oma toodete kvaliteedi ja annab täiendava tootjagarantii kuni 2 aastat. See garantii kehtib vaid uuele, 
kasutamata tootele. Need tingimused kehtivad vaid meie tootjagarantiile ega mõjuta teie seadusega ettenähtud õigusi. 2-
aastane garantii kehtib kõigis ELi riikides ja Ühendkuningriigis, ka juhul, kui viimane garantiiajal enam ELi liige ei ole.  
Allpool on toodud garantii eeltingimused ja ulatus, mille väljastab SharkNinja Germany GmbH, Kurt–Blaum–Platz 8, 63450 
Hanau (Saksamaa) (“meie”, “me”).  Need ei mõjuta teie seadusega ettenähtud õigusi ega müüja kohustusi ja teie lepingut 
müüjaga. Sama kehtib juhul, kui olete toote ostnud otse Sharkist.  

Shark® garantii  
Meie klienditelefon (0800 000 9063) on avatud E-R kell 9.00 kuni 18.00. Kõne on tasuta ja teiega suhtleb Sharki esindaja. 
Veebist saate abi aadressil www.sharkclean.eu.  

Kuidas registreerida oma garantii?  
Toode tuleb registreerida 28 päeva jooksul alates ostukuupäevast. Aja säästmiseks vajate oma seadme kohta järgmist 
teavet: • 

Mudeli number 
• Seerianumber (kui see on olemas);  
• Ostukuupäev (tšekk või kohaletoimetamise teade).  
Veebis registreerimiseks minge www.sharkclean.eu.  
OLULINE TEAVE!  
• Seadmel on alates ostukuupäevast 2-aastane garantii.  
• Hoidke ostutšekk või -arve alles. Garantii korral peate esitama meile ostu tõendava dokumendi, et saaksime kontrollida 

esitatud teabe õigsust. Kui teil ei ole meile esitada ostu tõendavat dokumenti, ei pruugi teie garantii kehtida.  

OLULINE TEAVE! 
Seadmel on alates ostukuupäevast 2-aastane garantii. 
Hoidke ostutšekk või -arve alles. Garantii korral peate esitama meile ostu tõendava dokumendi, et saaksime kontrollida 

esitatud teabe õigsust. Kui teil ei ole meile esitada ostu tõendavat dokumenti, ei pruugi teie garantii kehtida. 
Milliseid eeliseid annab garantii registreerimine?  
Garantii registreerimisel saate meie uudiskirja, mis sisaldab nippe, nõuandeid ja kampaaniaid. Samuti saate uudiseid 
Sharki tehnoloogia ja uute toodete kohta. Garantii registreerimisel veebis anname kohe teada, et oleme teie andmed kätte 
saanud.  
Täpsemat teavet meie privaatsuspoliitika kohta www.sharkclean.eu.  
Kui pikk on tootegarantii?  
Usaldame oma disaini ning kvaliteedikontroll tähendab, et anname oma uuele seadmele täieliku 2-aastase garantii.  
Mida garantii hõlmab?  
Toote remont või välja vahetamine (Sharki äranägemisel), sealhulgas kõik osad ja tööjõukulud, juhul kui tegemist on 
disaini-, materjali või töödefektiga (sh transpordi- ja kohaletoimetamise kulud). Meie garantii täiendab teie seadusega ette 
nähtud õigusi.  
Mida garantii ei hõlma? 
Milliseid eeliseid annab garantii registreerimine? 
• Blokeeringud - täpsemat teavet seadme blokeeringute kõrvaldamise kohta vt juhistest.  
• Nende seadme osade tavapärane kulumine, mis vajavad regulaarset hooldust ja/või väljavahetamist, et oleks tagatud 

seadme nõuetekohane töö.  
• Juhuslik kahjustus; tõrked, mis tulenevad seadme hooletust kasutamisest või hooldamisest,  väärkasutusest, 

tähelepanuta jätmisest, seadme hooletust käitamisest ja mis on tekkinud kasutusjuhendi järgimata jätmise tulemusel.  
• Olukordi, kus seadet on kasutatud mujal kui ettenähtud kasutusviis kodumajapidamises.  
• Seadme osad ei ole paigaldatud vastavalt kasutusjuhendile.  
• Kasutatud on muid osi ja tarvikuid kui Shark® originaalid.  
• Vale paigaldus (välja arvatud juhul, kui selle on teinud Shark®).  
Mis juhtub garantii lõppedes?  
Sharki toode on loodud kestma kaua. Samas mõistame, et ka pärast garantiiaega võib olla vajadus tooteid remontida. Sel 
juhul pöörduge meie tasuta klienditelefonil ja küsige garantii kohta. 
Kuskohast ma saan osta varuosi ja tarvikuid?  
Sharki varuosad ja tarvikud on disaininud samad insenerid, kes tegid Sharki seadme. Laia valiku varuosi ja tarvikuid oma 
Sharki seadmele leiate aadressilt www.sharf<clean.eu.  
NB! Kui te ei kasuta Sharki originaalvaruosi, võib tootjagarantii muutuda kehtetuks. See ei mõjuta siiski teie seaduslikke 
õigusi. 
 

EESTI 
Autoriõigus© SharkNinja Operating LLC 2019. 

SHARK ON SHARKNINJA REGISTREERITUD KAUBAMÄRK 

Hooldustöökoda: Renerki Kaubanduse OÜ, Tel.  640 6400, klienditeenindus@renerk.ee,  
Avatud E-R 9:00-18:00 

Maaletooja: Sandmani Grupi AS, Laki põik 6, Tallinn 12918 

VEAOTSING 

REGISTREERIGE OMA OST 

TEHNILISED ANDMED 

mailto:klienditeenindus@renerk.ee

